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THE BERLIN FRAGMENT OF THE 
MADELGHIJS. 

IN looking over the contents of the sammelmappe folio 
923, in the Royal Library at Berlin, I came across a Middle 
Low Franconian fragment, which showed signs of recent 
inspection. The name " Athenor " had been written at the 
bottom of the outside page, and under this title I later found 
it briefly mentioned by Willy Scheel, in his contribution to 
Festgabe an Karl Weinhold (Leipzig, 1896), p. 71. 

The fragment consists of two connected quarto sheets, 
parchment, 22 X 16.5 cm. The upper and lower edges of 
both sheets have been clipped, so that usually two of the 43 
original verses of both volumes have been lost. The first 
page — not the second, as Scheel erroneously supposes — has 
been cut off lengthwise, thus destroying part of two columns 
(1 r. b. and 1 v. a.). 

The manuscript, which belongs to the fourteenth century, 
is well written by one hand ; the initials of each line are 
separated from the rest of the words and marked with a red 
stroke. The letters are rather heavy, and the ink has peeled 
so that many letters can be recognized only from the depres- 
sion in the parchment. The verso of the second page has 
suffered from exposure. 

From the names occurring in several places it was evident 
that the romance goes back ultimately to French sources. 
Mr. Ch. Martel, of the Newberry Library, was the first to 
call my attention to the names of Vivien and Oriande in the 
Histoire Litteraire de la France, tome XXII., p. 700 sq. 
It required little further search to identify the fragment 
as part of the Low Franconian translation of the Maugis 
d ' Aigremont. This translation is known to us only in frag- 
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ments. J. te Winkel, in his Geschiedenis der Nederlandsche 
Letterkunde, I., p. 139, mentions five known fragments. Two 
years later N. de Pauw edited all the fragments found so far 
in one handy volume, Madelghijs' Kintsheit, al de gekende 
Fragmenten critisch uitgegeven en vergleken met het Duitsche 
Handschrift, Gent, 1889. Of the nine short sections col- 
lected there, the second (B) partly .coincides with the Berlin 
fragment: vv. 127-319 correspond with vv. 1-185 in the 
latter, with very few deviations. It has thus been possible to 
supplement most of the gaps in our manuscript : all such 
matter is printed in italics. 

The handwriting of fragment B, of which de Pauw gives 
a facsimile, resembles that of the Berlin fragment so much 
that one is almost tempted to ascribe the two to one copyist. 
On closer scrutiny, however, we find that the orthography 
varies to a considerable extent. The Berlin fragment uses 
more abbreviations, which have all been retained in the fol- 
lowing edition ; the prefix ge is mostly written with an h, 
and some forms, e.g. ion, do not o;cur here at all. 

Recently two more fragments have been discovered, one 
in the University Library of Gent, containing 60 verses, 
the other, comprising 321 partly mutilated verses, in private 
possession in London. Both have been published by W. L. 
de Vreese in Tijdschrift voor Nederlandsche Taal- en Letter- 
kunde, XV., pp. 283-307. 



I R. A. 

dat si h' selue" vallenliet B. 127. 
in onmacht .j. lange stont. 
alse bequam, dat si v. cont, 
riep si : " driew'w;z lief, 
5 die mi solaes en grief 
beide mach neme en gheue 
en an wien dat al mij leue 
staet gewortelt, dat hi 

met .j. worde mochte mi 
10 doden of gheue lijf ! 



1 R. B. 

houd vwe par . . . ; athenoer 
45 staet but' stat van rosefloer 
naect gebonden an sinen mast 
en hout e miner die kerse vast 
alse .j. mij die staet in trans, 
al omtrent he .j. dans 
50 van naecte riAders dare x. es 
an, 
en hi es selue die speleman, 
want hi in die middel staet. 
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nochta wetic wel dat gee wijf 
sculdech es te makene mare 

eneghe man, hoe dat in hare 

sine mine es gheplant. 
15 m' lief, ghine sijt gee caXaxit 
loos, fel no onwerdech, 
m' ter doget soe ghepertech, 

dat in v nes geen lac. 
natuerlike lief, dat met en brae 
20 mine h'te, alsoe sach v, 

dats meer da wond'. ic toocht 

v : 
ghi sijt mi] raste, mij delijt; 
slapede, wakede, take tijt 
fen ic v, soe w' ghi weest. 

25 v'core lief, aid' eest 

wond', dat se niet ne brae 
mine h'te, eer ic sprac, 
die d' vul es va vwe /Scheie, 
sagic ligge al die/ardelen 
30 van al de mane, die nv leue, 
lief ! sone wistic mi hoe geue 
te geens mans dienste da te 

uwe. 
athenor wilde mi doe huwe 

bi bedwange an sine persone ; 

35 al es hi coninc eii draget crone, 

ic salt v clage en gode hier 

boue, 
datti mi wilde rouen, 
te wies boef, datic si 
ghesticht ghemaect en ghi te 
mi. 
40 eii ic wille mi gheue 



dat heeft al ghedaen mijn raet, 
dus heeft hi vwe minne be- 

suert." 
55 " bi gode ! vrouw^, sprac mees- 

ter Yverd, 
alsi den co naect bant 
entie tortise gaf in die hant 
en opt hooft .j. veltijn hoei, 
ic loech soe se ', daer ic 

stoet, 
60 dat mi dochte, dat ic spleet." 
hi ghine vort ende nam gereet 
al die ridd'en, sonder waen, 
en deedse tene dance staen, 

al moed'naect, slapende sere. 
65 spyet seide : " bi onsen here / 
ic sachse alle ghecoppelt stan- 

den, 
en elc hadde sndren bi den 

handen. 
v'uwe oriande, des sijt vast; 
atenor stont an den mast 
70 eii .j. veltijn boet up thovet 
eii .j. tortise, dies gelovet, 
scone b'nende ende claer. 
ic [hiet] he hebbe genen vaer, 
ic seide, het begonste naken 

75 den oechste ( ! ), men souder 

scuwe of maken." 

d' ome was gbelachen genoech. 

oriande dede dat men droech. 

tafelen leggen 

eii bey'de dede men dragen 
80 beide hoy engoet coren; 
entie h'en wel gheboren 

ghinge ete met aise. 
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tuwen dienste al mij leue. 



i v. A, 

ontwiec ende seide : 
" hout die dieve beide ! 
si wilkn mi ontgaen." 
als hem die coninc dus vant 

staen, 
90 seide hi: " Matnet ende Apo- 

lijn ! 
hoe comtdit, hoe maecht sijn, 
dat ic hier a/dus stande ? " 
viuien seide : " dese scande 

heeft v die truwant ghedaen." 
95 die coninc seide : " es hi ont- 
gaen ? " 

"ja hi,ja hi, sprac w'uien. 

die coninc sach al ome met- 
tien, 

waer sine ridders al ome 
stande 

tenen dance al bi handen, 

100 want het den coninc qualike 

gheleec ; 
deen verscoot, dand' v'seec, 
ende seiden : " o wach, w' 

benic?" 
deen vel over side, dand' ou' 

ric, 
die derde over den buuc. 

105 daer was .j. groot gejuuk, 
dat si hem a/len naect vonde. 
die coninc was doe ontbon- 
den; 



m' noit was vole so tonpaise 
als viuien was, ende die sar- 
rasijn. 
85 alst noene was, die coninc fijn 

1 v. B. 

Het ware elken man te sterc, 
130 te doene d'staen atoer." 
doe seide die co ate nor : 
" alse ghi saget de truwant, 

ghi wanet gesien hebbe ./. 
sant ; 

an sine tale ic v'stoet, 
135 datti ons onste ledel goet, 

en ledel heeft by ons ghe- 
daen, 

datti vns dede d'staen 

al naect tene danse groot. 

hets wond', wine ware doot 
140 van grot' coude, d' elc stoet." 

viuien spc : " ghi had .j. hoet 

op v hooft, van velte ghe- 

maect, 
en al ware dand' ridd'e naect ; 

eii .j. tortise in v hant claer, 
145 ghemac was v beuert daer. 

dat mogen m'ke wel die 

vroede." 
athenor spc : " mi was te 

moede, 
als ic brudegoo hadde ghesien 
van oriande, d' vruwen fijn, 
150 en ons die truwant hadde 

getruwet 
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no daer omme was ghelachen 
vele. 
die coninc sprac alse in spele : 
" ic hebbe vw' aire knecht 

gesijn 
biden voget apolijn ! 
ic wilt mi haSi mfj lant 
115 ware gecost, entie truwant 
hierhadde, die ons dit dede." 

doe sprac viuien ende sede : 

ddi(?) 

. . . ne hi soude di 
120 . . . en da hi heeft gedae 

. . . ndi v ontgaen. 

hi dunct mi sijn .j. arm ghe- 
selle, 

so eist die tru7iiant vter 
helle. 

hi Hep ^ale .j. clene wicht, 
125 van naturen eest soe licht, 

ende dapper up sinen spronc, 

het es ees </uuels ionc ; 

Men maecht wel sien an dit 
were ; 

2 R. A. 

Dastromien antworde saen. 
hi seide : " h' co, dit vant 

v'staen ; 
vwen droom wetic wel te 

spelne, 
175 m' mine staets [niei\ te 

v'telne, 



beide te gadre ; nv bescou- 

wet, 
wat dese droom bedieden 

mochte." 
.j. and' seide : " hort wat mi 

dochte : 
d' ic stont al in trans, 
155 soe dochte mi dat .j. g't dans 

vand' brulocht was ghemaect ; 
entie co stont alnaect. 
dies haddic .j. wond' groot." 
die d'de seide : " mi dochte 
al doot 

160 viuie in onsen dans staen. 
doe qua die truwant ghegae 
en nam viuiene bid' hant 
doe w't leuede die wigant. 
doe v'blijde die coninc; 

165 athenor dede varinc 

.j. astromien dit v'staen, 

en hiet he datti soude gaen 
nachts besien an die sterre, 
en datti soe diepe lase en set 
v're 
170 in sine boeke, dat h' ie 
dochte, 
Wat dese droem bespellen mochte. 



2 R. B. 

215 die truwant 

datti v beide hadde ghe t'uwet 

te gad'e, h' co, scouwet 

dese red ... en v'staet wel, 
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vor dat ic hebbe verstaen 

borghe, 
dattV mack segge sond' sorge, 
soe dat mi nieme en sal 
hier ome mesdoen, groot no 

smal ; 
1 80 en selue willic bliue gheuaen 
tote ghi die w'heit hebt 

v'staen 
van datic hier v'trecke sal, 
dat mi nieme, groot no smal, 
sal mesdoen e binne daghe 

d'tech, 
185 en ghi mi hier op sijt geh'tech, 

Exit B 319. 
van desen drome al ghemene. 

h' co, die sake sijn niet clene ; 
hot valt zw' an vwe side, 
o datic welle, dat nieme be- 

nide, 
190 soe willic bliue geuaen, 

. . . ic ( ! ) die w'heit hebbe 

/staen 
van mine Hue te houdene 

vri.(?) 
h'co soe salic di . . . . 
den droom spellen . . . 

tehant, 
195 soe s'gaet up uwen tant. 

Die . . . ant w'de . . . 

athenor 
. . . . . i . an zwoer 
dat hine solde hebben te 

rechte 
jege ma en iege knechte 
200 XXX daghe al omeganc. 

die meester seide : " hebbic 

soe lane 
respijt, soe salic v v'tellen 



h' co 



eme 



220 al eest v te home onlochte, 
den and'en ridd'e die dochte, 
dat ghi al naect stoet 

in den dans, des sijt vroet, 
dat es vant bekinne, 

225 dat voriand 2 niet mach mine; 
en ghi mintse, dats w'hede, 
dat bediet v naecthede ; 

eii dats dompheit groot. 

den d'den ridd'e dochte al 

doot 
230 in den dans staende viuie ; 
entie truwant qua mettie 
en nam bid' hant viuiene en 

dochte, 
datti leuede doe was v sochte. 
Dese droo es fel eii zwaer, 

235 ic salne v tellen want hi es w'. 

nv v'staet, h' coninc, 
ic segt v in waerre dine, 

dat viuie d' stont doot, 
dats ons alien rouwe groot. 

240 hi sal ons, h' co, afgaen, 
en hier in moghedr v'staen 

dese poente ende merken, 
datti w't doot in onse gew'ken 
tonsen boef, sonder blijf. 

245 en dattem die truwant gaflijf 
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den droom, die vele h'en sal 

quelle ; 
dats mi leet, horter uaer. 

205 h' co, al eest v zwaer 
te home, ic sal v'tellen 

vwen droo vor dese geselle. 

dat ghi niet moget osteke 

mien, 
die sake en selen d' ghescien. 
210 d'bi willict segge ou'luut : 
v dochte, dat si was v bruut, 
oriande van rosefloer, 
dat ne sal nem'me athenor 



2 v. A. 



de hoochst 



hede 



260 



m . . dit sacic ou' waerheit 
. . . de ghest . . waer 

265 viuie seide : " .j. ... 
moetti hebben, die . . ort 

brochte, 
alsoe w' . . . . dochte 

h'te mijn 

sijn 

270 trouwe." 

sal rouwen 

datti . . . ou' waerhede, 
m' XXX daghe heeft hi 
vrede." 



datti he met h'te altoes w't 

hout 
den truwant, al sond' begeue, 
en in sine hulpe altoes sal 

cleue ; 
250 die bliscap, co, die ghi had 

groot, 
dat viuie leuede na die doot, 

dat es rouwe en droef hede, 
die v ghescien sal sond' bede, 
alse v viuie af sal gaen. 
255 bi de truwant selen wiv'staen 
ene de vroetste clerc, die 
leuet, 



2 v. B. 

conic, dat sal ghescien ; 
soe sele wi ons houde, spc 
viuie, 

305 hope(?) 

inde dijc en v'drincken ; 
wi sele . , nse zw'de scinke, 
die gh . . niet moge v'smore, 
d' w'den si alle v'loren, 

310 of he sal mi coste clijk 

. . . desen ke. . .rijk 

die dese heeft 

athenor leeft 

dats goet (?) 

315 si .j. . . . mert'spoet ( ? ) 

alsoe eit 

a 
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doe spc die meester . . oech : 
275 "h" co, ... . oech, 

hier binne sal vele geschien." 

" nu hort, sprac viuien, 

h' co, doet mine raet. 

ic wille, dat ma enacht gaet 
280 .j. fosseit delue iege onse 
heere, 

X . . voet wijt ou' mere, 

en diepe XV voet. 

. . . erwe (?) dat come 
die vloet, 

sal . . water d'in doen gaen ; 
285 en alse ... . es ghedaen 

sa . . . me dat het niet 

wed' . . h' co, siet 
d . . ou' de dijc . . . 
stocke sciete, die niet sijn 
groot, 

290 a maken 

e e vlake 

s . . . . die ghebare 

alse ware 

. . . w'de 

295 binne 

. . mure ( ? ) , het es waer, 
. . ine sele . . niet . . haer 
. . ovrede . . ghew . 
die van binne dat .... 



dat 



300 



320 me 

e die hede 

h vant ( ? ) 

d ne 

325 viuiene 



in h' vaert 

. . . . in . . ghesc . . 
.... leeddemald' (?) 

balder 

330 sih . . an beiden siden 
alse die op and'e . . wilde 
stride 

e v'driet 

d niet 

dat 
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wau . . bey ou' . . anc 
dand'e beite niet lane ; 
340 si sloegen met spore vrese- 
lijc, 
pert en man reet in de dijc 
d' v'smord' b'de vele . . h'te 
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